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Baby Moses Is Safe
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Ka ti1 pu ake nga t amas
The children of Israel grew up

l na t e kpakanhmkne t e
to be big and strong.

Pukumah| rat ou, nunu.i
They worked hard and got big muscles.

Kakite a KIiIngl Par ao |
King Pharaoh saw they were stronger than him.

"Ka tangohi a e au nga
“1 will take away all the b

K el hel pu ka pakar. I
before they get big too,"”
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Ut aahua te tungUne
Miriam had a beautiful baby brother.

Ka titiro 1a ki waho o te wini.
She looked out of her window.

No te haerenga malil
When the soldiers came

ka hunahiti a te whane
the family hid the baby.

I | N O | ratou ma T
They prayed that God
e ora ali ta ratoct

would keep their baby boy safe.






Ka pakeke haere te peéep
Soon their baby was too big to hide.

"E Te Atua awhinati a
“God please help us,” the

Na te mama o peéepil | ma |
Baby’s mother made a speci

maunu ana | te awa Naera,
In a basket to float baby down the river Nile,

ki tetahi wahi p
to a safe place.

"Ma Te Atua la e tiaki," tanaki.
“God wi | | | ook after hi m,






Ka takat a 1 a ki r ot
She tucked him in his bed

tere t onu t ana M (
and he went fast asleep.

E Te Atua, tilakina 1t a
“God keep our Dbaby safe,?”

Ko t 0Ona at MMa Irit mana , | k O

Miriam, his sister, watched nearby.
Ka tangl a peéepi
Baby began to cry.
“Ssh peéepi kel te ha

“Ssh, |l 1ttl e baby, someone






Ka kite a Mirlamat & t pirmini
Mirlam saw a Princess

e heke mal ana ki te awa.
come down to the river.

Ka kite 1 a 1| te péepi,
Princess looked at the baby and she loved him.

"Ko Mohi he 1T ngoa m

“1 wi || cal l him Moses, "’

"Engar i e hi ahi a ari
“But | womeone need

heil awhina ki te t

to help me | ook after hi
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| kite te Pirinthi 1a Mirilama ka tonoa

Princess saw Miriam and

la ki te rapu he momo wahine hel awhina.
sent her to find a kind lady.

| oma atu a Mirlama ki te kaenga kit 6 na ma
Miriam ran home to get her mother.

"Kel te hiahia te Pirinihi te tahi atu
“The Princess needs someone

hei t 1 akl t e peryg
to look after the baby.

u Te Atua ti kina a
God kept baby Moses safel?”
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Ka pakeke haere
When he was bigger,

a Mohi 1 noho 1a | tetahi

Moses went to live

o te Pirinihi ki te kaenga o Kingi Parao.
with the Princess in King Pharaoh's Palace.

Manawanui te aroha o Mohi mo Te Atua

Moses always loved God with all his heart

U ka maumahara na
and remembered that it was God

la | ora al.
who had kept him safe.
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Ut a a h heautiful
awhi n-ahelp a

engari - but

haerenga - came /arrived
haramai - coming

hiahia - need

h O I- soldier

huna - hide

Iharaira - Israel

ino - pray

maihara - muscles
manawanui - heart

ma t a Waitched

mat eus

maumahara - remembered
Miriama - Miriam

moenga - bed

moenga motuhake - special bed

Glossary

Mohi - Moses
Naera - Nile
pakari - strong
Parao - Pharaoh
p & p haby
pirinihi- princess
riakina - look after
roto - in

t a k awrapped
tamariki - children
t a nleoy

tangi - cry

tango - take away
Te Atua - God
titiro - look

t u a h-isister

t u n g abrnother
w h a n-aamily
wini - window



